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COUNTERTOP 
BASIN LEVEL

White gloss & matt, Black matt, Marble 
white and Marble black
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Industrial  
					     Lovers

El mobiliario de baño siempre ha reflejado las corrientes más amplias del 
diseño de interiores. Décadas atrás triunfaban las elecciones llamativas: 
laminados de alto brillo, superficies reflectantes y cristales de colores que 
dotaban al baño de una identidad expresiva y decorativa. En los últimos 
años, sin embargo, la balanza se ha inclinado hacia la sobriedad: siluetas 
minimalistas, acabados naturales y lacados mates marcan una tendencia 
hacia la elegancia contenida y la atemporalidad. Estos cambios responden 
tanto a la evolución de los hábitos de consumo como a la influencia del 
retail global, donde el diseño debe equilibrar personalidad y adaptabilidad 
a distintos mercados.

Bathroom furniture has always mirrored the broader movements of inte-
rior design. Decades ago, bold choices prevailed: high-gloss laminates, 
reflective surfaces, and colored glass gave bathrooms an expressive and 
decorative identity. In recent years, however, the trend has shifted toward 
restraint: minimalist silhouettes, natural finishes, and matte lacquers define 
a move toward understated elegance and timelessness. These changes 
reflect both evolving consumer habits and the influence of global retail, 
where design must balance individuality with adaptability across markets.
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La evolución de las mamparas ilustra cómo ha cambiado la 
concepción del espacio de baño, un reflejo directo del propio 

mercado en los últimos años, así como de las nuevas priori-
dades del consumidor y del retail. Antes predominaban los 

modelos cerrados, con rodamientos visibles, perfiles blancos 
y vidrios satinados .Hoy el mercado apuesta por formatos 

walk-in más abiertos y funcionales, con cristales transparentes 
y perfilerías mínimas que amplían la percepción del espacio y 
facilitan la limpieza. Esta tendencia no solo responde a cues-

tiones estéticas, también a criterios prácticos: mayor accesibi-
lidad, sensación de amplitud y un mantenimiento más sencillo. 

En cuanto a acabados, el negro ha sustituido al cromo y al 
blanco como referencia, aportando un estilo contemporáneo 

que encaja con la demanda actual de baños versátiles y con 
carácter, preparados para integrarse en proyectos residencia-

les y comerciales de gran escala.

The evolution of shower enclosures illustrates how the con-
ception of the bathroom space itself has changed—a direct 
reflection of the market in recent years and of new consumer 
and retail priorities. Previously, fully enclosed models domina-
ted, with visible rollers, white frames, and frosted glass. Today 
the market favors more open, functional walk-in formats, with 
transparent glass and minimal profiles that enhance the sense 
of space and make cleaning easier. This trend responds not 
only to aesthetics but also to practical needs: greater acces-
sibility, a stronger feeling of openness, and simplified main-
tenance. In terms of finishes, black has replaced chrome and 
white as the reference, offering a contemporary look that fits 
the demand for versatile, characterful bathrooms suited to 
both residential and large-scale commercial projects.
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Industrial Expertise
La experiencia industrial de Futurbath se ha forjado 
durante un cuarto de siglo en constante diálogo con 
las necesidades del mercado. Nuestra capacidad 
de producción se distingue por la fl exibilidad: se-
ries cortas o grandes volúmenes se gestionan con la 
misma precisión, garantizando siempre disponibilidad 
inmediata gracias a un stock permanente de más de 
1.500 referencias. Este saber hacer nos convierte en 
un socio sólido para grandes cadenas, donde la esta-
bilidad de precios y el cumplimiento de plazos son tan 
decisivos como el diseño y la calidad del producto.

Nuestro expertise industrial se manifi esta en una 
cultura de control de calidad y optimización logística 
que hemos construido con el tiempo. Cada pieza 
se somete a ensayos de resistencia y durabilidad en 
laboratorios externos, con la colaboración de algunos 
de los más reconocidos de Europa, lo que refuerza la 
confi anza en nuestras certifi caciones. Este enfoque 
riguroso ha consolidado una reputación de fi abilidad 
que evoluciona al ritmo del retail. A ello se suma una 
gestión efi ciente de la cadena de suministro y un 
servicio postventa cercano, que nos permite acompa-
ñar a cada cliente en su transformación, ofreciendo 
seguridad y valor a largo plazo.

Futurbath’s industrial expertise has been shaped over 
a quarter of a century in continuous dialogue with the 
needs of market. Our production capacity is characte-
rized by � exibility: whether small series or large-sca-
le volumes, everything is managed with the same 
precision, always supported by a permanent stock of 
more than 1,500 references. This know-how makes 
us a solid partner for major retail groups, where price 
stability and meeting deadlines are as decisive as 
design and product quality.

Our expertise is also re� ected in a culture of quality 
control and logistical optimization developed over 
time. Every piece is tested for resistance and durabili-
ty in external laboratories, in collaboration with some 
of the most renowned in Europe, reinforcing trust in 
our certi� cations. This rigorous approach has built a 
reputation for reliability that evolves with the pace of 
retail. Added to this is ef� cient supply chain manage-
ment and a responsive after-sales service, enabling 
us to support each client in their transformation while 
providing security and long-term value.
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WALK- IN
DALLAS

8mm special glass
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El sector del baño ha experimentado una rápida 
transformación desde 2020, pasando del colap-
so a la recuperación y ahora a la estabilización. 
La pandemia congeló inicialmente las ventas y 
los proyectos, pero también redefi nió el baño 
como un santuario de higiene y bienestar. El 
rebote de 2021 trajo un boom de renovaciones, 
mientras que la infl ación y las presiones de la 
cadena de suministro obligaron después a las 
marcas a ser más transparentes y resilientes.

En España, Europa y Estados Unidos, las prio-
ridades del consumidor convergieron: sosteni-
bilidad, diseño minimalista pero cálido, duchas 
walk-in, materiales naturales y tecnología útil 
como inodoros inteligentes, espejos y acce-
sorios de bajo consumo energético. España 
se apoyó en la exportación, Europa reforzó su 
liderazgo en efi ciencia y estilo, y Estados Unidos 
mostró mayor volatilidad, dominando un merca-
do cada vez más impulsado por la comodidad y 
la tecnología.

De cara a 2030, los baños serán inteligentes, 
sostenibles y personalizados. Los showrooms 
inmersivos complementarán a los canales di-
gitales ya dominantes, y las marcas que ganen 
serán las que ofrezcan confort, ahorro y una 
experiencia fácil y fl uida.

The bathroom sector has undergone a ra-
pid transformation since 2020, moving from 
collapse to recovery and now stabilisation. The 
pandemic initially froze sales and projects, but 
it also redefi ned the bathroom as a sanctuary of 
hygiene and wellbeing. The rebound of 2021 
brought a renovation boom, while infl ation and 
supply chain pressures later forced brands to 
become more transparent and resilient.

Across Spain, Europe and the US, consumer 
priorities converged: sustainability, minima-
list yet warm design, walk-in showers, natural 
materials and useful technology such as smart 
toilets, mirrors and energy-saving fi xtures. 
Spain leaned on exports, Europe reinforced 
its leadership in effi ciency and style, and the 
US saw greater volatility, dominating a market 
driven by convenience and technology.

By 2030, bathrooms will be smart, sustainable 
and personalised. Immersive showrooms will 
complement dominant digital channels, and 
winning brands will deliver comfort, savings 
and a seamless experience.

NATIONAL MARKET EUROPEAN MARKET EEUU MARKET

2020 2023 2030 2020 2023 2030 2020 2023 2030
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Seguimos creyendo en lo esencial: prestaciones verificadas de los 
materiales, precisión en los procesos y un servicio que acompaña 
al profesional de principio a fin. Este número ha supuesto una mi-
rada atrás para comprender qué factores sostienen el resultado: 
la confianza de nuestros partners, la flexibilidad industrial y una 

mejora continua que convierte los retos del retail en mejoras ve-
rificables. En los próximos años, el sector se evaluará por cuatro 
factores: eficiencia medible, producto competitivo y bien resuel-

to, trazabilidad de extremo a extremo y tiempos de respuesta 
cortos. Pasarán de ventaja a requisito.

We remain focused on the essentials: verified material perfor-
mance, process precision, and a service that supports professio-
nals from start to finish. This issue has been a look back to un-
derstand which factors sustain results: the trust of our partners, 

industrial flexibility, and continuous improvement that turns retail 
challenges into verifiable gains. In the coming years, the sector 
will be assessed by four factors: measurable efficiency, compe-
titive, well-resolved product, end-to-end traceability, and short 

response times. They will move from advantage to requirement.

El Nº2 tratará certificación y 
eficiencia con una pregunta 
simple: ¿qué cambia cuan-
do todo está verificado? 
Del tablero FSC al proyecto 
BREEAM/LEED, mediremos 
cómo ensayos y trazabili-
dad afectan coste, plazos y 
fiabilidad. Incluirá Product 
Insight de modelos certi-
ficados, un caso de obra, 
procesos sostenibles y una 
comparativa de certificado 
y mucho más.

Issue No. 2 will address cer-
tification and efficiency with 
a simple question: what 
changes when everything is 
verified? From FSC-certified 
boards to BREEAM/LEED 
projects, we will measure 
how testing and traceability 
affect cost, lead times, and 
reliability. It will include a 
Product Insight on certified 
models, a project case, sus-
tainable processes, a cer-
tification comparison, and 
more.

ATLANTIS 
BRASSWARE

For kitchen & bath

Manifesto
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